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To all graduates of the School of Japan Studies (SJS), many congratulations once again.
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You are leaving TUFS as the illustrious first graduates of the SJS.
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And to all the parents and guardians, we would like to congratulate you on the graduation
of your children.
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I know that you have been looking forward to today with great anticipation.
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Now, on the occasion of this graduation ceremony, I would like to thank all of our
graduates.
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As you all know, the SJS was established with several lofty goals.
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Among them, there is the very challenging aim that native Japanese speakers and non-
Japanese speakers learn together in the same class.
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We, the faculty, have incorporated various ideas into our curriculum to realize this goal.
REICE ST PRI L LW F 2T ARV ELT,

Frankly speaking, the curriculum was quite demanding on the students.
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In addition, many of the classes were new to the faculty, and the past four years have been
a process of trial and error.
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However, you have diligently tackled difficult classes and completed your four-year
educational program at a level that exceeded our expectations.
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You also candidly presented your views regarding the curriculum and individual classes

in questionnaires and through expressing your personal opinions.
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Thanks to this, we were able to identify areas for improvement in the curriculum, and we,
the faculty, were able to work with a sense of urgency despite our busy schedules.
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Not only that, you learned a lot from your seniors on the former Japanese language course
and Japan area course (known as Japaka) and made an effort to pass on your experiences
to your juniors in the midst of the difficulties of the Coronavirus pandemic.
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You have truly built this school with us, the faculty.
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As Dean, I would first and foremost like to thank you all for this.
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Now, the world you are entering faces an even more challenging situation than when you
entered TUFS.
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Their characteristics vary, but many of the problems arise from friction between different
peoples.
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The deepening of the monetary economy will inevitably lead to the disintegration of local
communities and the movement of people around the world on a global scale, creating
clashes between people with different languages, religions, cultures, and ideologies.
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As you know now, Tabunkakyosei "multicultural coexistence" is not a beautiful ideal. It
is a laborious, time-consuming, and frustrating process in real life in which people who
do not share the same assumptions work together to solve common problems.
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But I am not worried. You have already learned how to deal with this difficulty.
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Many times you have worked together as one group of people from diverse countries of

origin, languages, and cultural backgrounds, and tackled a common challenge.
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In the process, you have experienced firsthand the extreme difficulty of communicating
ideas and feelings with people who do not share the same assumptions, and the magnitude
of what can be accomplished when overcoming these difficulties.
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The knowledge you have acquired can forever be used between people who live in the
same country and speak the same language.
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Have you seen the university’s website? An interview with three graduates of the SJS was
posted. They spoke frankly about their learning experiences. If you haven’t seen it yet,
please take a look.
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Finally, from Fuchu, I wish you all the best in your respective fields of endeavor, and that
you will make full use of your academic knowledge, fulfill your ambitions, and contribute
to the world,
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And I look forward to welcoming you back to this campus whenever you want to come.
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Thank you.

20233 H 24 H EBHARERE I K



